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T H E  B A S I C S

How British Schools Are Organised
ระบบโรงเรยีนอังกฤษจดัแบง่อยำ่งไร

British international schools follow the structure of the school system in England. Children move through the

school in year groups, and the year groups are collected into larger stages called Key Stages.

โรงเรยีนนำนำชำติหลักสตูรอังกฤษใชโ้ครงสรำ้งเดียวกับระบบโรงเรยีนในประเทศอังกฤษ เด็ก ๆ จะเล่ือนชัน้ไปตำมชัน้ป ี(Year group) และ
ชัน้ปีเหล่ำนี้จะรวมกันเป็นชว่งชัน้ท่ีใหญ่ขึ้น เรยีกวำ่ คียส์เตจ (Key Stage)

Before Key Stage 1 comes the Early Years Foundation Stage (EYFS). This includes Nursery and Reception.

Learning in the Early Years is mostly through play, talk and practical activities.

ก่อนถึงคียส์เตจ 1 จะเป็นชว่งปฐมวยั (Early Years Foundation Stage หรอื EYFS) ซึ่งประกอบด้วยชัน้เนิรส์เซอรแีละชัน้รเีซปชนั ในชว่ง
ปฐมวยั เด็ก ๆ จะเรยีนรูผ้ำ่นกำรเล่น กำรพูดคยุ และกิจกรรมลงมอืท�ำเป็นหลัก

Year group
ชัน้ปี

Age
อำยุ (ปี)

Stage
ชว่งชัน้

School section
ระดับกำรศึกษำ

Nursery
เนิรส์เซอร ี(เตรยีมอนุบำล)

3–4
Early Years (EYFS)
ปฐมวยั (EYFS)

Early Years
ปฐมวยั

Reception
รเีซปชนั (อนุบำล)

4–5
Early Years (EYFS)
ปฐมวยั (EYFS)

Early Years
ปฐมวยั

Year 1
ชัน้ปีท่ี 1 5–6

Key Stage 1
คียส์เตจ 1

Primary
ประถมศึกษำ

Year 2
ชัน้ปีท่ี 2 6–7

Key Stage 1
คียส์เตจ 1

Primary
ประถมศึกษำ

Year 3
ชัน้ปีท่ี 3 7–8

Key Stage 2
คียส์เตจ 2

Primary
ประถมศึกษำ

Year 4
ชัน้ปีท่ี 4 8–9

Key Stage 2
คียส์เตจ 2

Primary
ประถมศึกษำ

Year 5
ชัน้ปีท่ี 5 9–10

Key Stage 2
คียส์เตจ 2

Primary
ประถมศึกษำ

Year 6
ชัน้ปีท่ี 6 10–11

Key Stage 2
คียส์เตจ 2

Primary
ประถมศึกษำ

Year 7
ชัน้ปีท่ี 7 11–12

Key Stage 3
คียส์เตจ 3

Secondary
มธัยมศึกษำ

Year 8
ชัน้ปีท่ี 8 12–13

Key Stage 3
คียส์เตจ 3

Secondary
มธัยมศึกษำ

Year 9
ชัน้ปีท่ี 9 13–14

Key Stage 3
คียส์เตจ 3

Secondary
มธัยมศึกษำ

Year 10
ชัน้ปีท่ี 10

14–15
Key Stage 4 (IGCSE)
คียส์เตจ 4 (IGCSE)

Secondary
มธัยมศึกษำ
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Year group
ชัน้ปี

Age
อำยุ (ปี)

Stage
ชว่งชัน้

School section
ระดับกำรศึกษำ

Year 11
ชัน้ปีท่ี 11

15–16
Key Stage 4 (IGCSE)
คียส์เตจ 4 (IGCSE)

Secondary
มธัยมศึกษำ

Year 12
ชัน้ปีท่ี 12

16–17
Key Stage 5 (Sixth Form)
คียส์เตจ 5 (ซกิซฟ์อรม์)

Sixth Form
ซกิซฟ์อรม์ (มธัยมปลำย)

Year 13
ชัน้ปีท่ี 13

17–18
Key Stage 5 (Sixth Form)
คียส์เตจ 5 (ซกิซฟ์อรม์)

Sixth Form
ซกิซฟ์อรม์ (มธัยมปลำย)

The age shown is the child's age during the school year. A child's year group is usually decided by their

date of birth, not by their level of English.

อำยุในตำรำงคืออำยุของเด็กระหวำ่งปีกำรศึกษำนัน้ โดยทัว่ไปโรงเรยีนจะจดัชัน้ปีตำมวนัเกิดของเด็ก ไมไ่ด้จดัตำมระดับภำษำอังกฤษ

"Year" and "Grade" are different. In many countries, children start Grade 1 at about six years old. In a British

school, a six-year-old is usually in Year 2. So the British Year number is normally one higher than the Grade

number used in many other systems. For example, Year 2 is roughly the same as Grade 1, and Year 7 is roughly

the same as Grade 6.

"Year" กับ "Grade" ไมเ่หมอืนกัน ในหลำยประเทศ เด็กจะเริม่เรยีน Grade 1 (ประมำณ ป.1) เมื่ออำยุรำว 6 ขวบ แต่ในโรงเรยีนอังกฤษ เด็ก
อำยุ 6 ขวบมกัอยูช่ัน้ Year 2 ดังนัน้ตัวเลขชัน้ปีแบบอังกฤษจงึมกัมากกวา่ 1 เมื่อเทียบกับระบบ Grade เชน่ Year 2 เทียบได้ประมำณ Grade

1 (ป.1) และ Year 7 เทียบได้ประมำณ Grade 6 (ป.6)

The school calendar. Most British international schools in Thailand start the new school year in August or

September and finish in June or July, as in England. Thai government schools follow a different calendar, starting

the year in May. If your child is moving between systems, ask the school which year group they will join and why.

ปฏิทินการศึกษา โรงเรยีนนำนำชำติหลักสตูรอังกฤษในประเทศไทยสว่นใหญ่เปิดปีกำรศึกษำใหมใ่นเดือนสงิหาคมหรอืกันยายน และจบปีกำร
ศึกษำในเดือนมถินุำยนหรอืกรกฎำคม เชน่เดียวกับประเทศอังกฤษ สว่นโรงเรยีนรฐับำลไทยใชป้ฏิทินท่ีต่ำงออกไป โดยเปิดภำคเรยีนในเดือน
พฤษภำคม หำกลกูของคณุยำ้ยระหวำ่งสองระบบ ควรสอบถำมโรงเรยีนวำ่ลกูจะได้เขำ้เรยีนชัน้ปีใด และเพรำะเหตใุด

If you are unsure which year group is right for your child, ask the admissions team to explain how they

place children. Our school placement service can also help.

หำกไมแ่น่ใจวำ่ชัน้ปีใดเหมำะกับลกู สำมำรถสอบถำมฝ่ำยรบัสมคัรนักเรยีนใหอ้ธบิำยหลักเกณฑ์กำรจดัชัน้ได้ และบรกิำรแนะน�ำ
โรงเรยีนของเรำก็ยนิดีใหค้วำมชว่ยเหลือเชน่กัน

British Learning Centre · A Parent's Guide to the British Curriculum · English – Thai · 3



2
T H E  C A L E N D A R

The School Year & Day
ปีกำรศึกษำและหนึ่งวนัท่ีโรงเรยีน

The British school year is divided into three terms. Each term usually has a short break in the middle, called 

half-term, which normally lasts about one week.

ปีกำรศึกษำของโรงเรยีนอังกฤษแบง่ออกเป็นสามภาคเรยีน (term) แต่ละภำคเรยีนมกัมชีว่งหยุดสัน้ ๆ ตรงกลำง เรยีกวำ่ ฮาล์ฟเทอม
(half-term) ซึ่งโดยปกติจะหยุดประมำณหนึ่งสปัดำห์

Term
ภำคเรยีน

Usual months
เดือนโดยประมำณ

Main breaks
ชว่งวนัหยุดหลัก

Autumn term
ภำคเรยีนฤดใูบไมร้ว่ง
(Autumn)

August/September –
December
สงิหำคม/กันยำยน – ธนัวำคม

Half-term in October; Christmas holiday
หยุดกลำงภำคในเดือนตลุำคม; วนัหยุดครสิต์มำส

Spring term
ภำคเรยีนฤดใูบไมผ้ลิ (Spring)

January – March/April
มกรำคม – มนีำคม/เมษำยน

Half-term in February; Easter or spring holiday
หยุดกลำงภำคในเดือนกมุภำพนัธ;์ วนัหยุดอีสเตอรห์รอืปิดภำคฤดู
ใบไมผ้ลิ

Summer term
ภำคเรยีนฤดรูอ้น (Summer)

April – June/July
เมษำยน – มถินุำยน/กรกฎำคม

Half-term in May or June; long summer holiday
หยุดกลำงภำคในเดือนพฤษภำคมหรอืมถินุำยน; ปิดภำคฤดรูอ้นยำว

Exact dates are different at every school. Always check your school's published calendar before booking

family travel.

วนัท่ีท่ีแน่นอนแตกต่ำงกันไปในแต่ละโรงเรยีน ควรตรวจสอบปฏิทินท่ีโรงเรยีนประกำศไวท้กุครัง้ก่อนจองกำรเดินทำงของครอบครวั

INSET days (In-Service Training days) are days when teachers are in school for training but pupils stay at home.

They are usually at the start of a term or next to a half-term. Schools list them on the calendar.

วนั INSET (In-Service Training day) คือวนัท่ีครูมำโรงเรยีนเพื่อเขำ้รบักำรอบรม แต่นักเรยีนหยุดอยูบ่ำ้น มกัตรงกับชว่งต้นภำคเรยีนหรอื
ติดกับชว่งหยุดกลำงภำค โรงเรยีนจะระบุวนัเหล่ำนี้ไวใ้นปฏิทิน

A typical school day. Most schools begin between 7.30 and 8.30 in the morning and finish in the middle of the

afternoon. Many schools offer after-school clubs (often called ECAs or CCAs) such as sport, music and

languages.

หนึ่งวนัท่ีโรงเรยีน โรงเรยีนสว่นใหญ่เริม่เรยีนระหวำ่ง 7.30–8.30 น. และเลิกเรยีนชว่งบำ่ย หลำยโรงเรยีนมชีมรมหลังเลิกเรยีน (มกัเรยีกวำ่ 
ECA หรอื CCA) เชน่ กีฬำ ดนตร ีและภำษำ

Registration: the teacher or form tutor takes the register and shares news.

กำรเชก็ชื่อ (Registration): ครูประจ�ำชัน้หรอืครูท่ีปรกึษำเชก็ชื่อนักเรยีนและแจง้ขำ่วสำร

Lessons: in primary, one class teacher teaches most subjects; in secondary, pupils move between specialist

teachers.

กำรเรยีน (Lessons): ระดับประถม ครูประจ�ำชัน้หนึ่งคนสอนเกือบทกุวชิำ สว่นระดับมธัยม นักเรยีนจะยำ้ยหอ้งไปเรยีนกับครูประจ�ำวชิำ
แต่ละคน

• 

• 
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Assembly: the whole school or a year group meets for talks, celebrations and performances.

กำรประชุมรวม (Assembly): นักเรยีนทัง้โรงเรยีนหรอืทัง้ชัน้ปีมำรวมกันเพื่อฟงักำรบรรยำย รว่มยนิดีกับควำมส�ำเรจ็ และชมกำรแสดง

Break and lunch: time to eat, play and rest.

พกัเบรกและพกักลำงวนั: เวลำส�ำหรบัรบัประทำนอำหำร เล่น และพกัผอ่น

Clubs and activities: optional sessions after lessons end.

ชมรมและกิจกรรม: กิจกรรมเสรมิหลังเลิกเรยีนท่ีเลือกเขำ้รว่มได้ตำมควำมสนใจ

Homework. Most schools set regular homework. In primary, this is often daily reading, spelling and some maths

practice. In secondary, homework is set by each subject teacher and increases as pupils move towards exams.

Many schools use an online platform where you can see homework tasks.

การบา้น โรงเรยีนสว่นใหญ่ใหก้ำรบำ้นอยำ่งสม�่ำเสมอ ระดับประถมมกัเป็นกำรอ่ำนหนังสอืทกุวนั กำรสะกดค�ำ และแบบฝึกหดัคณิตศำสตร์
เล็กน้อย ระดับมธัยม ครูแต่ละวชิำจะเป็นผูใ้หก้ำรบำ้น และกำรบำ้นจะมำกขึ้นเมื่อใกล้ชว่งสอบ หลำยโรงเรยีนใชร้ะบบออนไลน์ท่ีคณุพอ่คณุแม่
สำมำรถเขำ้ไปดกูำรบำ้นได้

Reports. Schools send written reports, usually once or several times each year, and hold parents' evenings

where you can meet the teachers. Chapters 5 and 6 of this guide explain both.

รายงานผลการเรยีน โรงเรยีนจะสง่รำยงำนผลกำรเรยีนเป็นลำยลักษณ์อักษร ปีละครัง้หรอืหลำยครัง้ และจดัวนัพบครู (parents' evening)

ใหค้ณุพอ่คณุแมไ่ด้พูดคยุกับครู บทท่ี 5 และบทท่ี 6 ของคู่มอืนี้จะอธบิำยทัง้สองเรื่อง

• 

• 

• 
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T H E  C U R R I C U L U M

What Your Child Learns
ลกูของคณุเรยีนอะไรบำ้ง

Most British international schools follow the National Curriculum for England, the Cambridge curriculum, or a

mixture of both. The subjects are very similar.

โรงเรยีนนำนำชำติหลักสตูรอังกฤษสว่นใหญ่ใชห้ลักสตูรแห่งชาติของอังกฤษ (National Curriculum for England) หลักสตูรเคมบรดิจ์
(Cambridge) หรอืผสมผสำนทัง้สองหลักสตูร ซึ่งมรีำยวชิำใกล้เคียงกันมำก

Core subjects are the most important subjects, taught every week and assessed most closely. Foundation

subjects complete a broad and balanced education.

วชิาหลัก (Core subjects) คือวชิำท่ีส�ำคัญท่ีสดุ เรยีนทกุสปัดำหแ์ละมกีำรประเมนิผลอยำ่งใกล้ชดิท่ีสดุ สว่นวชิาพื้นฐาน (Foundation

subjects) ชว่ยเติมเต็มใหก้ำรศึกษำรอบด้ำนและสมดลุ

Core subjects
วชิำหลัก

Foundation subjects (examples)
วชิำพื้นฐำน (ตัวอยำ่ง)

English
ภำษำอังกฤษ

History, Geography
ประวติัศำสตร ์ภมูศิำสตร์

Mathematics
คณิตศำสตร์

Art and Design, Design and Technology, Music
ศิลปะและกำรออกแบบ กำรออกแบบและเทคโนโลย ีดนตรี

Science
วทิยำศำสตร์

Computing, Physical Education (PE)
วทิยำกำรคอมพวิเตอร ์พลศึกษำ (PE)

Modern Foreign Languages, PSHE (personal, social and health education)
ภำษำต่ำงประเทศ, PSHE (กำรพฒันำตนเอง สงัคม และสขุศึกษำ)

Schools in Thailand also teach Thai language and culture. Thai nationals usually study Thai to a higher level,

and non-Thai pupils often take Thai as a foreign language or culture lessons.

โรงเรยีนในประเทศไทยยงัสอนภาษาไทยและวฒันธรรมไทยด้วย นักเรยีนสญัชำติไทยมกัเรยีนภำษำไทยในระดับท่ีสงูกวำ่ สว่นนักเรยีนต่ำง
ชำติมกัเรยีนภำษำไทยในฐำนะภำษำต่ำงประเทศหรอืเรยีนวชิำวฒันธรรมไทย

EAL support. EAL means English as an Additional Language. Many pupils in international schools speak

another language at home. Schools often give EAL support in small groups, in class with an extra adult, or in

separate lessons. Being on the EAL register is common and is not a problem; it simply means the school is

supporting your child's English.

การสนับสนุน EAL EAL ยอ่มำจำก English as an Additional Language หรอื ภำษำอังกฤษในฐำนะภำษำเพิม่เติม นักเรยีนโรงเรยีน
นำนำชำติจ�ำนวนมำกใชภ้ำษำอ่ืนท่ีบำ้น โรงเรยีนจงึมกัจดักำรสนับสนุน EAL เป็นกลุ่มเล็ก มคีรูผูช้ว่ยในหอ้งเรยีน หรอืแยกเรยีนเป็นคำบพเิศษ
กำรมชีื่ออยูใ่นรำยชื่อ EAL เป็นเรื่องปกติและไมใ่ชปั่ญหำ เพยีงแต่หมำยควำมวำ่โรงเรยีนก�ำลังชว่ยพฒันำภำษำอังกฤษของลกูคณุ

Phonics in the early years. In Reception and Key Stage 1, children learn to read using phonics. They learn the

sounds that letters make, then blend the sounds together to read words (c-a-t → cat). Schools use a phonics

programme with a fixed order of sounds, and send home reading books that match the sounds your child

knows.
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โฟนิกสใ์นชว่งปฐมวยั ในชัน้รเีซปชนัและคียส์เตจ 1 เด็ก ๆ จะหดัอ่ำนด้วยวธิโีฟนิกส ์(phonics) คือเรยีนรูเ้สยีงของตัวอักษร แล้วน�ำเสยีงมำ
ผสมกันเพื่ออ่ำนเป็นค�ำ (c-a-t → cat) โรงเรยีนใชโ้ปรแกรมโฟนิกสท่ี์สอนเสยีงตำมล�ำดับท่ีก�ำหนด และสง่หนังสอือ่ำนกลับบำ้นท่ีตรงกับเสยีง
ท่ีลกูเรยีนมำแล้ว

If your child brings home a reading book that looks "too easy", this is usually on purpose. Reading an easy

book fluently builds confidence and speed.

หำกลกูน�ำหนังสอือ่ำนท่ีด ู"ง่ำยเกินไป" กลับบำ้น สว่นใหญ่แล้วครูตัง้ใจเลือกให ้กำรอ่ำนหนังสอืง่ำย ๆ ได้อยำ่งคล่องแคล่วชว่ยสรำ้ง
ควำมมัน่ใจและควำมเรว็ในกำรอ่ำน

Reading at home is one of the most useful things a family can do. Most primary schools ask children to read

every day and use a reading record where parents write a short note.

การอ่านหนังสอืท่ีบา้นเป็นสิง่ท่ีมปีระโยชน์ท่ีสดุอยำ่งหนึ่งท่ีครอบครวัท�ำได้ โรงเรยีนประถมสว่นใหญ่ขอใหเ้ด็กอ่ำนหนังสอืทกุวนั และใชส้มุด
บนัทึกการอ่าน (reading record) ท่ีคณุพอ่คณุแมเ่ขยีนบนัทึกสัน้ ๆ

Read together for 10–15 minutes a day, even when your child can read alone.

อ่ำนหนังสอืด้วยกันวนัละ 10–15 นำที แมล้กูจะอ่ำนเองได้แล้วก็ตำม

Ask questions about the story: Who? Where? Why? What might happen next?

ถำมค�ำถำมเก่ียวกับเรื่องท่ีอ่ำน: ใคร? ท่ีไหน? ท�ำไม? ต่อไปจะเกิดอะไรขึ้น?

Sign or comment in the reading record so the teacher can see what you have read.

ลงชื่อหรอืเขยีนควำมเหน็ในสมุดบนัทึกกำรอ่ำน เพื่อใหค้รูทรำบวำ่ได้อ่ำนอะไรไปแล้ว

Visit the school library and let your child choose some books for enjoyment.

พำลกูไปหอ้งสมุดของโรงเรยีน และใหล้กูเลือกหนังสอืท่ีอยำกอ่ำนเพื่อควำมเพลิดเพลิน

• 

• 

• 

• 
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4
T E S T S  &  R E S U L T S

Assessment & Exams
กำรประเมนิผลและกำรสอบ

Assessment means finding out what a child knows and can do. In British schools, most assessment happens in

normal lessons, through classwork, questions, short quizzes and marking. This is called teacher assessment.

การประเมนิผล (assessment) คือกำรดวูำ่เด็กรูอ้ะไรและท�ำอะไรได้บำ้ง ในโรงเรยีนอังกฤษ กำรประเมนิสว่นใหญ่เกิดขึ้นระหวำ่งกำรเรยีนตำม
ปกติ ผำ่นงำนในชัน้เรยีน กำรถำมตอบ แบบทดสอบสัน้ ๆ และกำรตรวจงำน เรยีกวำ่ การประเมนิโดยครู (teacher assessment)

In primary school, many schools describe a child's attainment against the standard expected for their age:

ในระดับประถม หลำยโรงเรยีนอธบิำยระดับผลสมัฤทธิข์องเด็กเทียบกับมำตรฐำนท่ีคำดหวงัส�ำหรบัวยันัน้ ดังนี้

Phrase
วลี

What it means
ควำมหมำย

Working towards the expected
standard
ก�ำลังพฒันำสูม่ำตรฐำนท่ีคำดหวงั

Your child is not yet at the level expected for their age and needs more
practice or support.
ลกูยงัไมถึ่งระดับท่ีคำดหวงัส�ำหรบัวยั และต้องกำรกำรฝึกฝนหรอืกำรชว่ยเหลือเพิม่เติม

Working at the expected standard
อยูใ่นระดับมำตรฐำนท่ีคำดหวงั

Your child is at the level expected for their age. This is a good result.
ลกูอยูใ่นระดับท่ีคำดหวงัส�ำหรบัวยั ถือเป็นผลท่ีดี

Working at greater depth
เขำ้ใจอยำ่งลึกซึ้ง (สงูกวำ่มำตรฐำน)

Your child understands the work very well and can use it confidently in new
situations.
ลกูเขำ้ใจบทเรยีนเป็นอยำ่งดี และน�ำไปใชใ้นสถำนกำรณ์ใหมไ่ด้อยำ่งมัน่ใจ

Cambridge Checkpoint. Schools using the Cambridge curriculum may enter pupils for Cambridge Primary

Checkpoint at the end of Year 6 and Cambridge Lower Secondary Checkpoint at the end of Year 9. These tests

are usually in English, Maths and Science. They help the school and families see how a child compares with

other pupils internationally. Some schools use other standardised tests instead.

Cambridge Checkpoint โรงเรยีนท่ีใชห้ลักสตูรเคมบรดิจอ์ำจใหน้ักเรยีนสอบ Cambridge Primary Checkpoint เมื่อจบชัน้ Year 6

และ Cambridge Lower Secondary Checkpoint เมื่อจบชัน้ Year 9 โดยทัว่ไปสอบวชิำภำษำอังกฤษ คณิตศำสตร ์และวทิยำศำสตร ์ผล
สอบชว่ยใหโ้รงเรยีนและครอบครวัเหน็วำ่เด็กมรีะดับเท่ำใดเมื่อเทียบกับนักเรยีนในระดับนำนำชำติ บำงโรงเรยีนอำจใชแ้บบทดสอบมำตรฐำนอ่ืน
แทน

IGCSE (Years 10–11). At the end of Year 11, pupils take IGCSE exams (International General Certificate of

Secondary Education). Most pupils study around 8–10 subjects. Some exam boards grade from 9 to 1 (9 is the

highest); others use letters from A* to G (A* is the highest).

IGCSE (Year 10–11) เมื่อจบชัน้ Year 11 นักเรยีนจะสอบ IGCSE (International General Certificate of Secondary Education)

นักเรยีนสว่นใหญ่เรยีนประมำณ 8–10 วชิำ สถำบนัจดัสอบบำงแหง่ใหเ้กรดเป็นตัวเลขต้ังแต่ 9 ถึง 1 (9 สงูสดุ) บำงแหง่ใชตั้วอักษรต้ังแต่ A*

ถึง G (A* สงูสดุ)

Number grade (9–1)
เกรดตัวเลข (9–1)

Approximate letter grade (A*–G)
เกรดตัวอักษรโดยประมำณ (A*–G)

What it usually means
ควำมหมำยโดยทัว่ไป

9
A* (and above)
A* (หรอืสงูกวำ่)

Exceptional
ยอดเยีย่มเป็นพเิศษ
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Number grade (9–1)
เกรดตัวเลข (9–1)

Approximate letter grade (A*–G)
เกรดตัวอักษรโดยประมำณ (A*–G)

What it usually means
ควำมหมำยโดยทัว่ไป

8 A* / A
Excellent
ดีเยีย่ม

7 A
Very good
ดีมำก

6 B
Good
ดี

5 B / C
Strong pass
ผำ่นในระดับดี

4 C
Standard pass
ผำ่นตำมมำตรฐำน

3 D / E
Below a pass
ต�่ำกวำ่เกณฑ์ผำ่น

2 E / F
Low
ต�่ำ

1 F / G
Very low
ต�่ำมำก

U U
Ungraded (no grade awarded)
ไมไ่ด้รบัเกรด

The number and letter scales do not match exactly. Grade 4 (or C) is widely treated as a pass, and many

sixth forms ask for grades 6–7 or higher in the subjects a pupil wants to continue.

เกรดตัวเลขและเกรดตัวอักษรไมไ่ด้ตรงกันทกุระดับ เกรด 4 (หรอื C) โดยทัว่ไปถือวำ่สอบผำ่น และซกิซฟ์อรม์หลำยแหง่ก�ำหนดใหไ้ด้
เกรด 6–7 ขึ้นไปในวชิำท่ีนักเรยีนต้องกำรเรยีนต่อ

Sixth Form (Years 12–13). After IGCSE, pupils usually study either A Levels or the IB Diploma. A Level students

normally choose three (sometimes four) subjects, graded A* to E. IB Diploma students study six subjects plus a

core of Theory of Knowledge, an Extended Essay and CAS (Creativity, Activity, Service); the Diploma is scored

out of 45 points.

ซกิซฟ์อรม์ (Year 12–13) หลังจบ IGCSE นักเรยีนมกัเลือกเรยีน A Level หรอื IB Diploma นักเรยีน A Level มกัเลือกเรยีนสำมวชิำ
(บำงคนสีว่ชิำ) ใหเ้กรดตัง้แต่ A* ถึง E สว่นนักเรยีน IB Diploma เรยีนหกวชิำ พรอ้มแกนหลักคือ Theory of Knowledge (ทฤษฎีควำมรู)้,
Extended Essay (เรยีงควำมเชงิวจิยั) และ CAS (ควำมคิดสรำ้งสรรค์ กิจกรรม และกำรบรกิำร) คะแนนเต็มของ Diploma คือ 45 คะแนน

Predicted grades are the grades teachers believe a pupil is likely to achieve in their final exams. They are based

on classwork, tests and mock exams (practice exams). Universities use predicted grades when deciding

whether to make an offer.

เกรดคาดการณ์ (predicted grades) คือเกรดท่ีครูคำดวำ่นักเรยีนน่ำจะได้ในกำรสอบจรงิ โดยพจิำรณำจำกงำนในชัน้เรยีน กำรทดสอบ
และการสอบเสมอืนจรงิ (mock exams) มหำวทิยำลัยใชเ้กรดคำดกำรณ์ประกอบกำรพจิำรณำวำ่จะเสนอท่ีเรยีนใหห้รอืไม่

UCAS is the organisation that handles applications to universities in the United Kingdom. Pupils apply in Year 13

with a personal statement, predicted grades and a teacher reference. Deadlines are strict and some courses

close earlier than others, so check the dates with your child's school early in Year 12.
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UCAS คือหน่วยงำนท่ีดแูลกำรสมคัรเขำ้มหำวทิยำลัยในสหรำชอำณำจกัร นักเรยีนจะสมคัรในชัน้ Year 13 โดยใชเ้รยีงควำมแนะน�ำตัว
(personal statement) เกรดคำดกำรณ์ และจดหมำยรบัรองจำกครู ก�ำหนดสง่เครง่ครดัมำก และบำงหลักสตูรปิดรบัสมคัรเรว็กวำ่หลักสตูร
อ่ืน จงึควรตรวจสอบวนัท่ีกับโรงเรยีนตัง้แต่ต้นชัน้ Year 12
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5
U N D E R S T A N D I N G  R E P O R T S

Reading a School Report
วธิอ่ีำนรำยงำนผลกำรเรยีน

School reports often use special phrases that can be hard to understand, even for parents with good English.

Teachers write reports carefully and politely, so a gentle phrase may point to something important.

รำยงำนผลกำรเรยีนมกัใชว้ลีเฉพำะท่ีเขำ้ใจยำก แมแ้ต่ส�ำหรบัคณุพอ่คณุแมท่ี่เก่งภำษำอังกฤษ ครูเขยีนรำยงำนอยำ่งระมดัระวงัและสภุำพ
ดังนัน้ถ้อยค�ำท่ีฟงัดนูุ่มนวลอำจก�ำลังบอกเรื่องส�ำคัญอยูก็่ได้

Reports usually talk about three things: attainment (the level your child has reached), progress (how much they

have improved) and effort (how hard they try). A child can have modest attainment but excellent progress, and

that is something to celebrate.

รำยงำนมกักล่ำวถึงสำมเรื่อง ได้แก่ ผลสมัฤทธิ ์(attainment) คือระดับท่ีลกูท�ำได้ในตอนนี้ พฒันาการ (progress) คือลกูพฒันำขึ้นมำก
เพยีงใด และความพยายาม (effort) คือลกูตัง้ใจมำกแค่ไหน เด็กบำงคนอำจมผีลสมัฤทธิป์ำนกลำงแต่มพีฒันำกำรดีเยีย่ม ซึ่งเป็นเรื่องท่ีควร
ชื่นชมยนิดี

Report phrase
วลีในรำยงำน

What it means
ควำมหมำย

Attainment
ผลสมัฤทธิ์

The level your child is working at now, compared with the standard for their age.
ระดับท่ีลกูท�ำได้ในปัจจุบนั เมื่อเทียบกับมำตรฐำนส�ำหรบัวยั

Progress
พฒันำกำร

How much your child has improved since the last report or the start of the year.
ลกูพฒันำขึ้นมำกเพยีงใดนับจำกรำยงำนครัง้ก่อนหรอืตัง้แต่ต้นปีกำรศึกษำ

Effort grade
เกรดควำมพยำยำม

A grade for how hard your child works, often shown as a number or letter (for
example 1–4 or A–D). Check the key on the report.
เกรดท่ีบอกวำ่ลกูตัง้ใจท�ำงำนมำกเพยีงใด มกัแสดงเป็นตัวเลขหรอืตัวอักษร (เชน่ 1–4 หรอื A–D) ดคู�ำอธบิำย
สญัลักษณ์ในรำยงำนประกอบ

Working at the expected
standard
อยูใ่นระดับมำตรฐำนท่ีคำดหวงั

Your child is where they should be for their age. This is positive.
ลกูอยูใ่นระดับท่ีควรเป็นส�ำหรบัวยั ถือเป็นเรื่องดี

Working towards the
expected standard
ก�ำลังพฒันำสูม่ำตรฐำนท่ีคำดหวงั

Your child is not yet at the expected level and needs extra practice.
ลกูยงัไมถึ่งระดับท่ีคำดหวงั และต้องฝึกฝนเพิม่เติม

Exceeding / working at
greater depth
สงูกวำ่มำตรฐำน / เขำ้ใจอยำ่งลึกซึ้ง

Your child is doing very well and is ready for more challenge.
ลกูท�ำได้ดีมำก และพรอ้มส�ำหรบังำนท่ีท้ำทำยยิง่ขึ้น

A pleasure to teach
เป็นนักเรยีนท่ีน่ำสอน

Your child is polite, positive and works well in class.
ลกูสภุำพ มทัีศนคติดี และตัง้ใจเรยีนในหอ้ง

Needs to take more care
ควรรอบคอบมำกขึ้น

Your child often makes careless mistakes, for example in spelling, presentation or
checking answers.
ลกูมกัผดิพลำดเพรำะควำมไมร่ะวงั เชน่ กำรสะกดค�ำ ควำมเรยีบรอ้ยของงำน หรอืกำรตรวจทำนค�ำตอบ

Would benefit from…
จะได้ประโยชน์จำก…

A polite way of giving advice. The words that follow show what your child should
work on next.
เป็นวธิใีหค้�ำแนะน�ำอยำ่งสภุำพ ขอ้ควำมท่ีตำมมำบอกวำ่ลกูควรพฒันำเรื่องใดต่อไป
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Report phrase
วลีในรำยงำน

What it means
ควำมหมำย

Is beginning to…
เริม่ท่ีจะ…

Your child has started to learn this skill but is not yet secure.
ลกูเริม่เรยีนรูทั้กษะนี้แล้ว แต่ยงัไมม่ัน่คง

Is secure in…
มคีวำมมัน่คงใน…

Your child understands this well and can do it confidently.
ลกูเขำ้ใจเรื่องนี้ดี และท�ำได้อยำ่งมัน่ใจ

Contributes well in class
มสีว่นรว่มในชัน้เรยีนดี

Your child answers questions and takes part in discussions.
ลกูตอบค�ำถำมและรว่มแสดงควำมคิดเหน็ในกำรอภิปรำย

Could be more focused
ควรมสีมำธมิำกขึ้น

Your child is sometimes distracted or chatty in lessons.
บำงครัง้ลกูวอกแวกหรอืคยุมำกในระหวำ่งเรยีน

Next steps / targets
ขัน้ต่อไป / เปำ้หมำย

The most important things your child should work on during the next term.
สิง่ส�ำคัญท่ีสดุท่ีลกูควรพฒันำในภำคเรยีนถัดไป

Read the targets first. They are the most practical part of any report and show how you can help at home.

อ่ำนเปำ้หมำย (targets) ก่อนเป็นอันดับแรก เพรำะเป็นสว่นท่ีน�ำไปใชไ้ด้จรงิท่ีสดุของรำยงำน และบอกวำ่คณุพอ่คณุแมจ่ะชว่ยลกูท่ี
บำ้นได้อยำ่งไร

Look for patterns across several subjects, for example careless mistakes or a lack of confidence in speaking.

สงัเกตสิง่ท่ีเกิดซ�้ำในหลำยวชิำ เชน่ ควำมผดิพลำดจำกควำมไมร่ะวงั หรอืกำรขำดควำมมัน่ใจในกำรพูด

Compare this report with the last one to see progress over time.

เปรยีบเทียบรำยงำนฉบบันี้กับฉบบัก่อน เพื่อดพูฒันำกำรในระยะยำว

Share the positive comments with your child as well as the targets.

เล่ำค�ำชมใหล้กูฟงัด้วย ไมใ่ชเ่ฉพำะเปำ้หมำยท่ีต้องพฒันำ

If anything is unclear, email the class teacher or form tutor and ask politely for an explanation.

หำกมสีิง่ใดไมช่ดัเจน สำมำรถสง่อีเมลถึงครูประจ�ำชัน้หรอืครูท่ีปรกึษำเพื่อขอค�ำอธบิำยอยำ่งสภุำพ

• 

• 

• 

• 
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6
M E E T I N G  T E A C H E R S

Parents' Evening
กำรพบครูประจ�ำภำค (Parents' Evening)

Parents' evening (sometimes called a parent–teacher conference) is a meeting between parents and teachers

to talk about a child's learning. Most schools hold one or two each year. Despite the name, meetings may take

place during the day, in the evening or online.

Parents' evening (บำงครัง้เรยีกวำ่ parent–teacher conference) คือกำรพบปะระหวำ่งผูป้กครองกับครูเพื่อพูดคยุเรื่องกำรเรยีนของ
เด็ก โรงเรยีนสว่นใหญ่จดัปีละหนึ่งหรอืสองครัง้ แมช้ื่อจะมคี�ำวำ่ "evening" (ตอนเยน็) แต่อำจจดัในชว่งกลำงวนั ตอนเยน็ หรอืทำงออนไลน์ก็
ได้

How it works. You book short appointments, often 5–10 minutes each, using a school booking system. In

primary, you usually meet the class teacher. In secondary, you may meet several subject teachers, one after

another, so time is short.

ขัน้ตอน คณุพอ่คณุแมจ่องเวลำนัดสัน้ ๆ ครัง้ละประมำณ 5–10 นำที ผำ่นระบบจองของโรงเรยีน ระดับประถมมกัได้พบครูประจ�ำชัน้ สว่นระดับ
มธัยมอำจได้พบครูประจ�ำวชิำหลำยคนต่อเนื่องกัน เวลำจงึค่อนขำ้งจ�ำกัด

Arrive on time and keep to your appointment. If you need a longer conversation, ask the teacher to

arrange a separate meeting.

ควรมำตรงเวลำและใชเ้วลำตำมท่ีนัดไว ้หำกต้องกำรพูดคยุนำนกวำ่นัน้ สำมำรถขอใหค้รูนัดหมำยแยกอีกครัง้ได้

How to prepare.

การเตรยีมตัว

Read your child's latest report and write down anything you do not understand.

อ่ำนรำยงำนผลกำรเรยีนฉบบัล่ำสดุของลกู และจดสิง่ท่ียงัไมเ่ขำ้ใจไว้

Ask your child which subjects they enjoy and which they find difficult.

ถำมลกูวำ่ชอบวชิำใด และรูส้กึวำ่วชิำใดยำก

Choose two or three questions that matter most to you.

เลือกค�ำถำมท่ีส�ำคัญท่ีสดุส�ำหรบัคณุไวส้องถึงสำมขอ้

If your English is limited, ask the school whether a translator or a staff member who speaks your language can join

you. You may also bring a family member.

หำกไมถ่นัดภำษำอังกฤษ สำมำรถสอบถำมโรงเรยีนวำ่มล่ีำมหรอืเจำ้หน้ำท่ีท่ีพูดภำษำของคณุมำรว่มได้หรอืไม ่หรอืจะพำสมำชกิใน
ครอบครวัมำด้วยก็ได้

Questions to ask.

ค�าถามท่ีควรถาม

Is my child working at the expected standard for their age?

ลกูอยูใ่นระดับมำตรฐำนท่ีคำดหวงัส�ำหรบัวยัหรอืไม?่

What are my child's strengths?

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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จุดแขง็ของลกูคืออะไร?

What is the most important thing for my child to improve next?

สิง่ส�ำคัญท่ีสดุท่ีลกูควรพฒันำต่อไปคืออะไร?

How is my child's English developing? Do they receive EAL support?

ภำษำอังกฤษของลกูพฒันำไปอยำ่งไรบำ้ง? ลกูได้รบักำรสนับสนุน EAL หรอืไม?่

How does my child get on with other children? Are they happy in school?

ลกูเขำ้กับเพื่อน ๆ ได้ดีไหม? มคีวำมสขุท่ีโรงเรยีนหรอืไม?่

How can we help at home?

ท่ีบำ้นจะชว่ยลกูได้อยำ่งไรบำ้ง?

Is there anything you are concerned about?

มเีรื่องใดท่ีคณุครูเป็นหว่งหรอืไม?่

After the meeting. Talk to your child about what the teachers said, starting with the positives. Agree one or two

simple goals together and check on them over the following weeks.

หลังการพบครู เล่ำใหล้กูฟงัวำ่ครูพูดถึงอะไรบำ้ง โดยเริม่จำกเรื่องดี ๆ ก่อน แล้วตกลงเปำ้หมำยง่ำย ๆ รว่มกันหนึ่งหรอืสองขอ้ และคอย
ติดตำมในสปัดำหต่์อ ๆ ไป

• 

• 

• 

• 

• 
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7
A T  H O M E

Supporting Learning at Home
กำรสง่เสรมิกำรเรยีนรูท่ี้บำ้น

Families make a big difference to how well children learn. You do not need to be a teacher, or to speak perfect

English, to help your child.

ครอบครวัมสีว่นส�ำคัญอยำ่งมำกต่อกำรเรยีนรูข้องเด็ก คณุพอ่คณุแมไ่มจ่�ำเป็นต้องเป็นครู หรอืพูดภำษำอังกฤษได้สมบูรณ์แบบ ก็สำมำรถ
ชว่ยลกูได้

Reading together. Share books every day. Younger children enjoy being read to; older children benefit from

talking about what they read. Books in your home language are valuable too.

อ่านหนังสอืด้วยกัน อ่ำนหนังสอืรว่มกันทกุวนั เด็กเล็กชอบใหผู้ใ้หญ่อ่ำนใหฟ้งั สว่นเด็กโตจะได้ประโยชน์จำกกำรพูดคยุเรื่องท่ีอ่ำน หนังสอื
ภำษำท่ีใชใ้นบำ้นก็มคีณุค่ำเชน่กัน

Talking in your home language. Research shows that a strong home language helps children learn an

additional language, including English. Skills such as vocabulary, storytelling and reasoning can transfer from

one language to another. Keep talking, reading and playing in your home language: it supports your child's

English and keeps family and cultural connections strong.

พูดคยุด้วยภาษาท่ีใชใ้นบา้น งำนวจิยัแสดงใหเ้หน็วำ่ กำรมพีื้นฐำนภำษำแมท่ี่แขง็แรงชว่ยใหเ้ด็กเรยีนภำษำท่ีสอง รวมถึงภำษำอังกฤษ ได้ดีขึ้น
ทักษะต่ำง ๆ เชน่ คลังค�ำศัพท์ กำรเล่ำเรื่อง และกำรใชเ้หตผุล สำมำรถถ่ำยโอนจำกภำษำหนึ่งไปอีกภำษำหนึ่งได้ จงึควรพูดคยุ อ่ำน และเล่นกับ
ลกูด้วยภำษำท่ีใชใ้นบำ้นต่อไป ซึ่งจะชว่ยสง่เสรมิภำษำอังกฤษของลกู และรกัษำควำมผกูพนัในครอบครวัและวฒันธรรมไว้

You do not need to stop using your home language at home. A strong first language is a strong foundation

for English.

ไมจ่�ำเป็นต้องเลิกใชภ้ำษำแมท่ี่บำ้น ภำษำแมท่ี่แขง็แรงคือรำกฐำนท่ีมัน่คงส�ำหรบัภำษำอังกฤษ

Routines. Children learn best when they are rested and organised.

กิจวตัรประจ�าวนั เด็กจะเรยีนรูไ้ด้ดีท่ีสดุเมื่อได้พกัผอ่นเพยีงพอและมรีะเบยีบ

Keep regular bedtimes, especially on school nights.

เขำ้นอนเป็นเวลำ โดยเฉพำะคืนก่อนวนัไปโรงเรยีน

Give your child a quiet place and a fixed time for homework.

จดัมุมท่ีเงียบสงบและก�ำหนดเวลำท่ีแน่นอนส�ำหรบัท�ำกำรบำ้น

Check the school bag, planner or online platform together each evening.

ตรวจกระเป๋ำนักเรยีน สมุดแพลนเนอร ์หรอืระบบออนไลน์ของโรงเรยีนด้วยกันทกุเยน็

Make sure your child has breakfast before school.

ดแูลใหล้กูรบัประทำนอำหำรเชำ้ก่อนไปโรงเรยีน

Screen time. Screens can support learning, but too much screen time can affect sleep, concentration and

reading. Agree clear family rules, such as no devices at mealtimes or in the hour before bed, and encourage a

balance of reading, outdoor play and family time.

• 

• 

• 

• 
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เวลาหน้าจอ หน้ำจอชว่ยสง่เสรมิกำรเรยีนรูไ้ด้ แต่กำรใชห้น้ำจอมำกเกินไปอำจสง่ผลต่อกำรนอน สมำธ ิและกำรอ่ำน ควรตกลงกติกำใน
ครอบครวัใหช้ดัเจน เชน่ ไมใ่ชอุ้ปกรณ์ระหวำ่งมื้ออำหำรหรอืในหนึ่งชัว่โมงก่อนนอน และสง่เสรมิใหล้กูแบง่เวลำอยำ่งสมดลุระหวำ่งกำรอ่ำน กำร
เล่นกลำงแจง้ และเวลำกับครอบครวั

Tuition and EAL support. Some children benefit from extra help outside school, for example to strengthen their

English, prepare for an entrance test or build confidence before exams. Good tuition should follow the British

curriculum, work alongside the school and focus on your child's next steps. Share your child's report with a tutor

so they can target the right skills.

การเรยีนพเิศษและการสนับสนุน EAL เด็กบำงคนได้ประโยชน์จำกควำมชว่ยเหลือเพิม่เติมนอกโรงเรยีน เชน่ เพื่อเสรมิภำษำอังกฤษ เตรยีม
สอบเขำ้ หรอืสรำ้งควำมมัน่ใจก่อนสอบ กำรเรยีนพเิศษท่ีดีควรสอดคล้องกับหลักสตูรอังกฤษ ท�ำงำนควบคู่ไปกับโรงเรยีน และมุง่เน้นขัน้ต่อไป
ของลกู ควรใหค้รูสอนพเิศษดรูำยงำนผลกำรเรยีนของลกู เพื่อจะได้ชว่ยพฒันำทักษะได้ตรงจุด
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8
W O R D  L I S T

Useful Words for Parents
ค�ำศัพท์ท่ีเป็นประโยชน์ส�ำหรบัคณุพอ่คณุแม่

These words appear often in school emails, letters, reports and meetings. Each word has a short example

sentence.

ค�ำศัพท์เหล่ำนี้พบบอ่ยในอีเมล จดหมำย รำยงำนผลกำรเรยีน และกำรประชุมของโรงเรยีน แต่ละค�ำมปีระโยคตัวอยำ่งสัน้ ๆ ประกอบ

Useful words for parents / ค�าศัพท์ท่ีเปน็ประโยชน์ส�าหรบัคณุพอ่คณุแม่

ENGLISH EXAMPLE · ตัวอย่าง ภาษาไทย อ่านว่า (Say it)

attainment Her attainment in maths is high. ผลสมัฤทธิ ์/ ระดับท่ีท�าได้ อะ-เทน-เมน้ท์

progress
He has made good progress this
term.

พฒันาการ / ความก้าวหน้า โพร-เกรส

effort Her effort in class is excellent. ความพยายาม เอ๊ฟ-เฟทิ

curriculum
The school follows the British
curriculum.

หลักสตูร เคอ-ร-ิคิว-เล่ิม

assessment The assessment is next week. การประเมนิผล อะ-เซส-เมน้ท์

EAL (English as an
Additional Language)

He has EAL lessons twice a week.
ภาษาอังกฤษในฐานะภาษา
เพิม่เติม อี-เอ-แอล

SEN (Special
Educational Needs)

The SEN team gives extra support.
ความต้องการพเิศษทางการ
ศึกษา เอส-อี-เอ็น

Key Stage Year 7 is in Key Stage 3. ชว่งชัน้ คี-สเตจ

year group My son is in the Year 4 year group. ชัน้ปี เยยี-กรูพ

Reception She starts Reception in August. ชัน้อนุบาล (ก่อน Year 1) ร-ีเซป-ชัน่

form tutor Please email the form tutor. ครูท่ีปรกึษา ฟอรม์-ทิว-เท่อ

head of year The head of year leads Year 9. หัวหน้าระดับชัน้ เฮด-อ็อฟ-เยยี

class teacher
The class teacher knows my child
well.

ครูประจ�าชัน้ คลำส-ที-เชอ่

safeguarding Safeguarding keeps children safe.
การดแูลความปลอดภัยของ
เด็ก เซฟ-กำ-ดิ้ง

term The autumn term starts in August. ภาคเรยีน เทิรม์

half-term We travel at half-term. ชว่งหยุดกลางภาค ฮำฟ-เทิรม์

INSET day Friday is an INSET day. วนัอบรมครู (นักเรยีนหยุด) อิน-เซท็-เดย์

timetable Check the timetable for PE days. ตารางเรยีน ไทม-์เท-เบิล้

homework Homework is due on Monday. การบา้น โฮม-เวริก์

reading record Please sign the reading record. สมุดบนัทึกการอ่าน ร-ีดิ้ง-เร-คอด
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ENGLISH EXAMPLE · ตัวอย่าง ภาษาไทย อ่านว่า (Say it)

phonics Phonics helps children read words.
โฟนิกส ์/ การอ่านออกเสยีง
ตามตัวอักษร ฟอ-นิกส์

report
The report comes home in
December.

รายงานผลการเรยีน ร-ีพอท

parents' evening Parents' evening is on Thursday. วนัพบครู แพ-เรนิท์ส-อีฟ-นิ่ง

target His target is to read every day. เป้าหมาย ทำ-กิท

working at the
expected standard

She is working at the expected
standard.

อยูใ่นระดับมาตรฐานท่ีคาด
หวงั

เวริ-์ค่ิง-แอ็ท-ดิ-อิก-สเปก-
ทิด-สแตน-เดิด

greater depth
He is working at greater depth in
writing.

ความเขา้ใจลึกซึง้ (สงูกวา่
มาตรฐาน)

เกร-เท่อ-เดปธ์

mock exam The mock exams are in January.
การสอบเสมอืนจรงิ / สอบ
ซอ้ม มอ็ค-อิก-แซม

predicted grade Her predicted grade is 7. เกรดคาดการณ์ พร-ิดิก-ทิด-เกรด

coursework
Coursework counts towards the final
grade.

งานในรายวชิา / งานเก็บ
คะแนน คอส-เวริก์

options (GCSE
choices)

Pupils choose their options in Year 9. วชิาเลือก (ส�าหรบั GCSE) อ็อป-ชัน่ส์

IGCSE He takes eight IGCSE subjects.
การสอบวดัผลระดับมธัยม
ต้นนานาชาติ ไอ-จ-ีซ-ีเอส-อี

A Levels She is studying three A Levels.
การสอบระดับมธัยมปลาย
(A Level)

เอ-เล-เวิล่ส์

sixth form Sixth form is Years 12 and 13. ซกิซฟ์อรม์ / มธัยมปลาย ซกิซธ์-ฟอรม์

UCAS
She applies to university through
UCAS.

ระบบสมคัรมหาวทิยาลัยใน
สหราชอาณาจกัร ยู-แคส

uniform policy Read the uniform policy carefully. ระเบยีบการแต่งกาย ยู-นิ-ฟอรม์-พอ-ลิ-ซี่

ECA (extra-curricular
activity)

He joins the football ECA. กิจกรรมนอกหลักสตูร อี-ซ-ีเอ

admissions Admissions will contact you soon. ฝ่ายรบัสมคัรนักเรยีน แอ็ด-ม-ิชัน่ส์

entrance test
The entrance test includes English
and maths.

การสอบเขา้ เอน-เทรนิซ-์เทสต์

tuition
Tuition gives extra practice after
school.

การเรยีนพเิศษ ทิว-อิ-ชัน่

attendance Good attendance helps learning.
การมาเรยีน / สถิติการเขา้
เรยีน อะ-เทน-เดินซ์

British Learning Centre supports families with tuition, EAL and school placements. Contact:

info@britishlearningcentre.com · placements@britishlearningcentre.com

British Learning Centre พรอ้มดแูลครอบครวัด้วยบรกิำรเรยีนพเิศษ กำรสนับสนุน EAL และกำรแนะน�ำโรงเรยีน ติดต่อ:

info@britishlearningcentre.com · placements@britishlearningcentre.com
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